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2. Comunitatea Europeana — Regim lingvistic 

(Regulamentul nr. 1 al Consiliului, art. 3) 

3. Pescuit — Conservarea resurselor marii — Politica comunitara în domeniul flotei 

(Regulamentul nr. 2371/2002 al Consiliului, art. 12 şi 13) 

1. încălcarea Regulamentului nr. 1 de 
stabilire a regimului lingvistic al Comu­
nităţii Economice Europene în cursul 
adoptării unui act reprezintă o încălcare 
a unei norme de procedură care nu 
poate totuşi determina anularea actului 
adoptat în final decât dacă, în lipsa 
acesteia, procedura ar fi ajuns la un 
rezultat diferit. 

(a se vedea punctul 35) 

2. Documentele referitoare la un punct de 
pe ordinea de zi a unui comitet de 
gestionare trebuie adresate fiecărui stat 
membru în limba oficială a acestuia, 
după cum prevede articolul 3 din 
Regulamentul nr. 1 de stabilire a regi­
mului lingvistic al Comunităţii Econo­
mice Europene. 

în schimb, această obligaţie nu există în 
privinţa propunerilor de modificări ale 

unui document transmis anterior în mod 
corect membrilor comitetului, făcute în 
cursul unei reuniuni a acestuia, atunci 
când nicio dispoziţie a Regulamentului 
intern al comitetului menţionat nu 
prevede obligaţia de a prezenta astfel 
de propuneri în scris în toate limbile 
oficiale. Această posibilitate de a pre­
zenta oral modificări în cursul unei 
reuniuni a comitetului există chiar dacă 
este vorba de modificări de fond aduse 
proiectului înscris pe ordinea de zi a 
reuniunii. într-adevăr, în cazul în care 
Comisia ar fi obligată să îşi prezinte 
modificările în scris şi în toate limbile 
oficiale, ar fi practic imposibil să se 
aducă modificări de fond unui proiect în 
cursul unei reuniuni. 

(a se vedea punctele 40 şi 41) 

3. Termenii „de la 1 ianuarie 2003" de la 
alineatul (1) al articolului 13 din Regu­
lamentul nr. 2371/2002 privind con­
servarea şi exploatarea durabilă a resur-
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selor piscicole în conformitate cu poli­
tica comună în domeniul pescuitului se 
referă atât la intrările în flota de pescuit, 
cât şi la retragerile pe care trebuie să le 
compenseze, astfel încât pot fi luate în 
considerare numai retragerile interve­
nite după această dată. în consecinţă, 
programul compensărilor intrărilor şi 
ieşirilor instituit prin Regulamentul 
nr. 2371/2002 implică imposibilitatea 
creşterii capacităţii flotei de pescuit a 
unui stat membru peste nivelul acesteia 

existent la 1 ianuarie 2003. Nivelurile de 
referinţă stabilite în temeiul articolului 
12 din Regulamentul nr. 2371/2002 au 
valoare reală numai pentru statele mem­
bre care le depăşeau la 1 ianuarie 2003, 
iar acestea vor deveni inutile după ce 
toate statele membre le vor fi respectat. 

(a se vedea punctele 67-77) 
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